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TEXNIK OLIY TA'’LIM MUASSASALARI TALABALARI UCHUN INGLIZ TILI
DARSLARIDA KASBIY MATNLARNI TANLASH USULLARI

METHODS OF SELECTING PROFESSIONAL TEXTS IN ENGLISH LESSONS FOR
STUDENTS OF TECHNICAL HIGHER EDUCATIONAL INSTITUTIONS

_ METOAbI NOABOPA NPOPECCUOHAIIbHBIX TEKCTOB HA YPOKAX
AHITIMUCKOI'O A3bIKA AN CTYAEHTOB TEXHUYECKUX BbICLUUX YHEBHbIX
3ABEEHUM

Raxmanova Muxayyo Nabijanovna
Namangan muhandislik qurilish instituti xorijiy tillar kafedrasi o‘qgituvchisi

Annotatsiya

Ushbu maqolada hozirgi kunda dolzarbligicha qolayotgan mavzu ya’ni oliy ta’llimda ingliz tili darslarini sohaga
bog‘lab otishning metodlari haqgida so‘z boradi. Maqolada sohaga oid darslar tashkil etish zamonamiz talabi ekanligi va
bu borada davlat rahbari tomonidan chiqarilgan qarorlar asosida Xorijiy tillarni o’rganishni ommalashtirish agentligi tashkil
qgilingani ham e'tirof etilgan. Muallif tomonidan kasbiy matnlarni qayerdan olish va qay tartibda undan darsda foydalanish
bo'yicha xorijiy va o‘zbek olimlari fikrlariga tayanib tavsiyalar berilgan. Texnika oliy ta’limlarida o tiladigan ingliz tili darslari
manbalarining asosiy gismini kasbiy matnlar tashkil qilishi va ingliz tili darslarida ko‘zlanadigan to‘rt maqsad ya’ni amaliy,
ta’limiy, tarbiyaviy va rivojlantiruvchi maqsadlardan tashqari beshinchi maqsad kasbiy maqsad ham qo'yilishi haqida
fikrlar yuritiigan. Umumiy ingliz tili va maxsus maqsadlar uchun ingliz tili fanlarining bir-biridan farqini turli xil
adabiyotlardagi fikrlar asosida tushuntiriigan. Maqola turli xil kasbiy matnlar bilan boyitiigan va bu asosida kasbiy
matnlarning xususiyatlari va talablari aytib o'tilgan.

AHHOMauus

B amol cmambe peyb rnolidem o meme, komopasi ocmaemcsi akmyarsbHoU 8 Hacmosiwee 8peMsi, @ UMEHHO O
Memodax rpuesi3KU ypoKo8 aHes/uliCKoeo si3bika 8 8biclueM obpal3osaHuu K ompacnu. B cmambe makxe npusHaemcs,
Ymo opeaHu3ayus ompacrnesbix 3aHamul sienssemcss mpebosaHUeM CO8PeMEeHHOCMU U 4YmoO Ha OCHO8e peuweHul,
npuHamsbix 2nasoli eocydapcmea, 6bi10 co3daHo A2eHmcmeo o nomnynspu3ayuu Uly4YeHust UHOCMPaHHbIX S13bIKOS.
Aemop Oan pekomeHOayuu o mom, 20e 835imb MPOECCUOHAsIbHbIE MEKCMbI U 8 KaKOM ropsiOKe UCrob308amb UX Ha
YPOKe, onupasicb Ha MHeHUs1 3apybexHbiX U y30eKCKUX y4eHbiX. Bbblno ebicka3aHO npeonosioxXeHuUe, Y4mo OCHOBHYH
yacmpe pecypco8 ypoKO8 aHe/luliCKo20 $3biKa, Mpo80OUMbIX 8 MEXHUYECKOM 8bicleM obpa3osaHuu, cocmassisiom
npogheccuoHanbHble MEeKCMbl, U YMO MOMUMO Yemblpex uyesnel, rnpecrnedyemMbiXx Ha ypoKax aHesulickoeo fi3bika, mo
ecmb npakmuyeckol, obpa3ogsamernbHol, obpaszogamenbHOU U pa3sugarowiel, namas yesb makxe rnpecrnedyemcs
npogpeccuoHanbHol. Pasnuuue mexdy OucyunnuHamu aHanulckoz20 si3blka o0bwje2o U creyuanbHO20 Ha3Ha4YyeHus
ob6BbscHsIemcs Ha ocHo8e MHeHUl 8 pa3nuyHol numepamype. Cmambsi obo2auweHa pasuyHbIMU MPoghecCUOHabHbIMU
mekKkcmamu, U Ha ee 0CHose u3nazaromcsi ocobeHHocmu u mpebosaHusi MPOgEeCCUOHalbHbLIX MEKCMOs.

Abstract

This article will focus on a topic that remains relevant at the moment, namely the methods of linking English
lessons in higher education to the industry. The article also recognizes that the organization of industry classes is a
requirement of modernity and that on the basis of decisions taken by the head of state, an Agency for the Popularization
of Foreign Language Learning was created. The author gave recommendations on where to get professional texts and in
what order to use them in the lesson, based on the opinions of foreign and Uzbek scientists. It was suggested that the
main part of the resources of English lessons conducted in technical higher education are professional texts, and that in
addition to the four goals pursued in English lessons, that is, practical, educational, educational and developmental, the
fifth goal is also pursued professionally. The difference between the disciplines of general and special purpose English is
explained on the basis of opinions in various literature. The article is enriched with various professional texts, and on its
basis the features and requirements of professional texts are outlined.

Kalit so‘zlar: metod, umumiy ingliz tili, matnlar, maqsad, xorijiy til, tavsiya, manba, bilim darajasi, uslub, sohaviy
atamalar, motivatsiya, maxsus, mutaxassislik

Knroyeeble crnosa: memod, obwul aHenulckul, meKkcm, UHOCMpaHHbIU S3bIK, pekoMeHdauus, pecypc,
ypo8eHb, M0AX00, MPOogeCCUOHaIbHbLIE MePMUHbI, Momueayus, creyuasbHbll, keanugpukayus

Key words: method, general English, texts, purpose, foreign language, recommendation, resource, level,
approach, professional terms, motivation, special, qualification
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KIRISH

Hozirgi shiddat bilan rivojlanayotgan davrda xorijiy tillarni o‘rganishga bo‘lgan ehtiyoj o'sib
boryapti. Bu davr esa insonlarning zamon bilan hamnafas bo'lishini talab qiladi. Shunday ekan, turli
xil kasb egalari faqat o'z ona tillarinigina bilishlari, sohalari bo‘yicha yetuk kadr bo'lishlari uchun
yetarli emasligini his qilishlari kerak. Buning uchun xorijiy tillarni o‘rganish va o'gitish tizimini
yanada zamonaviy metodlar bilan takomillashtirilishi hamda chet tillarni o‘rganishga bo‘lgan
motivatsiyaning oshirilishi nihoyatda katta ahamiyat kasb etadi.

Shuning uchun davlatimizda xorijiy tillarni o‘rgatish bo‘yicha turli xil sa’y-harakatlar amalga
oshiriimoqgda. Bular Prezidentimizning 2021-yil 10-maydagi “O‘zbekiston Respublikasida xorijiy
tillarni o‘rganishni ommalashtirish faoliyatini sifat jihatidan yangi bosqichga olib chigish chora-
tadbirlari to‘g‘risida”gi garorida ham o'z tasdig‘ini topadi. Prezidentning ushbu qarori asosida
O'zbekiston Respublikasi Vazirlar Mahkamasi huzurida Xorijiy tillarni o‘rganishni ommalashtirish
agentligi tashkil etildi. Til o‘rganish va o‘gitish borasida dunyoning yetuk olimlari tajribasida
samarali natija berib kelayotgan o‘qgitish metodikalari, uslublari asosida turli xil soha kadrlariga chet
tillarni o'qitish borasida tavsiyalarni ishlab chigish kabi ko‘plab salmoqli ishlar bajarilib
kelinmoqda.[1]

ADABIYOTLAR TAHLILI VA METODOLOGIYA

Qariyb bir asrdan buyon dunyo olimlari ingliz tilini nofilolog talabalarga ham o‘rgatish
kerakligini 0z nutqlarida va tajribalarida gapirib kelyaptilar. Dadly Evans, Sent- Jon, T.Xatchinson,
A. Uoters metodikaning ushbu yo‘nalishi asoschilaridan ekanligini butun dunyo olimlari tan oladi.
Xatchinson va Uoters:"Ingliz tili endi til o‘gituvchilarining kasb doirasidan chigib, boshga soha
vakillarining xohish-istaklari, ehtiyojlari va talablariga moslashib boradi",- deb ta’kidlagan edi. [2] Bu
esa ingliz tili o'qituvchilaridan kattagina mehnat talab qiladi.

Bundan tashqari ESP darslarida til xususiyatlari emas, balki til o‘rganish magsadlari turishi
lozimligini zamonamiz olimlari va pedagoglari ham qayta-qayta ta’kidlab aytishmoqda. Masalan,
o'zbek metodik olimi Jamol Jalolov oliy o‘quv yurtlarida xorijiy tillarni o‘qitishni ikki guruhga, ya'ni
nolisoniy va lisoniyga bo‘lgan.[3] Nolisoniy ta’lim texnika, tibbiyot, pedagogika, iqtisodiyot
yo‘nalishlarida ta’lim olayotgan talabalar uchun, lisoniy ta’lim esa filologiya yo‘nalishlari uchun
mo‘ljallangan xorijiy tillarni o‘rgatish metodikasidir. Hozirgi kunga kelib lisoniy atamasi umumiy
xorijiy til va nolisoniy esa maxsus magsadlar uchun xorijiy tillar deb yuritimoqda.

Bundan tashqari ushbu olimimiz oliy ta’limlarda xorijiy til o‘gitishdan ko‘zlanadigan to'rt
maqgsad, ya’ni amaliy, ta’limiy, tarbiyaviy va rivojlantiruvchi magsadlardan tashgari beshinchi
magsad kasbiy magsad ham qo'‘yilishini aytib o‘tgan. Lekin mohiyat-e’tibori jihatidan muayyan
o‘quv yurti talabasi uchun magsadlar har xil talgin etiladi, deb ta’'kidlagandi. [3] Masalan,
Namangan muhandislik — qurilish institutimizda turli xil yo‘nalishlar, ya’ni qurilish, transport,
energetika, iqtisod, ozig-ovqat texnologiyalari yo‘nalishlari mavjud bo‘lib, ushbu yo‘nalishlarning har
biriga 0z mutaxassisligi bo'yicha mavzular tanlanishi kerak.

NATIJA VA MUHOKAMALAR

Jeremy Harmer o'zining “ESSENTIAL CORE CONCEPTS IN ENLGISH LANGUAGE
TEACHING” nomli kitobida umumiy ingliz tili va maxsus magsadlar uchun ingliz tili darslarini
solishtirib, umumiy ingliz tili darslarida o‘quvchilar matnlarni grammatika va so‘z boyliklarini boyitish
uchun o‘rganadilar, ammo maxsus magsadli ingliz tilida esa matnlar aynan bir sohaga va talabalar
mutaxassisligiga moslanishi kerak deb yozgan.[4] Masalan, umumiy ingliz tili darslaridagi mavzular
quyidagicha bo‘lishi mumkin: Unit 1 = the verb “ to be“. About myself , Unit 2 = the verb “ to have “.
My family, Unit 3 = The present simple tense. My daily routine va hokazolar. Maxsus magsadlar
uchun ingliz tili darslarimiz uchun quyidagi mavzularni tanlay olishimiz mumkin (qurilish fakulteti
misolida)1: How does the building build? 2: Gadgets in the constructions 3: Top ten construction
buildings in the world, etc.

Lekin umumiy matnlar ingliz tili darsimizning asosiy negizi bo'lib xizmat qilishi kerak. Ushbu
matnlardagi so‘zlarni mazsus sohaviy atamalarga almashtirirgan holda ham maxsus magsadli
ingliz tili darslarimizda foydalanishimiz mumkin. Masalan, Harun Rashid is 35 years old. He comes
from Alexandria, but lives and works in Cairo. Harun is a general contractor. He hires
subcontractors to work on bulding projects. He also organizes the material and equipment.
Harun has a lot of experience in the construction industry. Harun always works hard. Sometimes
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he has meetings with clients. Sometimes he visits construction sites. And sometimes he deals
with suppliers. He is always busy. But Friday is different. Harun never works on Fridays. Friday is
my day off.

Ko'rinib turibdiki, ushbu matndagi ajratib ko‘rsatiigan so‘zlar sohaviy atamalarga
o‘zgartiriigan. Ushbu matnda talabalar qurilish yo‘nalishiga mos so‘zlarni ko'rib chigishlari va
osongina o'zi hagida gapirib berishlari mumkin. Shu yo'l bilan biz umumiy ingliz tili va maxsus
magsadli ingliz tilini birlashtirgan holda dars samaradorligini va talabalarning kasbiy bilimlarini
oshira olamiz.

Odatda internet manbalarida ingliz tilida har xil sohalar uchun tayyorlangan manbalar ko‘p.
Til o‘gituvchilari shu manbalardan unumli foydalansa, darsda talabaning ishtiroki va uning darsga
bo‘lgan qiziqishi yanada oshadi. Lekin bu matnlar har doim ham oson va talabalar uchun tushunarli
tilda vyozilavermaydi. Biz wustozlar ingliz tili talabalar uchun ikkinchi til ekanligini esdan
chigarmasligimiz kerak. Har doim ham guruhdagi talabalar qizigishi va bilim darajasi bir xil
bo‘lavermaydi.. Tabiiyki, bu darsda talabalar bilan ishlashda qiyinchilik tug‘diradi. Bu esa
o‘gituvchidan darsga chuqurrog yondashishini talab giladi. Matn tanlayotganimizda talabalarning
bilim darajasini va qizigishini hisobga olgan holda mutaxassisligiga mos matnlarni osonlashtirib
berishimiz ham mumkin. Bu fikrlarni Jeremy Harmer “ESSENTIAL CORE CONCEPTS IN
ENLGISH LANGUAGE TEACHING” nomli kitobida tasdiglagan.[4]

1. APPROCHES TO BUILDING HOUSES

In case you're considering almost building a modern domestic on your arrive, it's imperative
to do your inquire about to begin with. There are a parcel of distinctive builders out there, and each
one has its possess approach to building homes. In this video, we cover seven key subjects that
you simply have to be examine with each builder you consider. These subjects extend from
distinctive estimating and financing approaches to development and assessment forms. We
moreover conduct a live Q&A to cover anything we missed. So, whether you're just starting to do
your research or you're prepared to form a choice, this video will assist you make the most
excellent conceivable choice for your family! [4]

2. APPROCHES TO BUILDING HOUSES

If you're thinking about building a new home on your land, it's important to do your research
first. There are a lot of different builders out there, and each one has its own approach to building
homes. In this video, we cover seven key topics that you need to discuss with every builder you
consider. These topics range from different pricing and financing approaches to construction and
inspection processes. We also conduct a live Q&A to cover anything we missed. So, whether
you're just starting to do your research or you're ready to make a decision, this video will help you
make the best possible choice for your family!

Yuqoridagi internet saytlaridan olingan ikkita matnni tahlil gilganimizda ikkala matnning ham
ma’nosi bir xilligi, ammo ikkinchi matn birinchisidan ko‘ra osonligini anglab olamiz. Ushbu usul
talabalarning matnlarni osonroq o‘rganishiga yordam beradi. Darslarimizda osondan giyinga degan
s0‘zni o‘zimizga shior qilib olsak, har doim darslarimiz samarali bo‘ladi va talabalarimizning nafaqat
ingliz tiliga, balki o'z sohalariga ham bo‘lgan intilishlari oshadi.

Donesch-Jezo, Ewa & Modrzewski, Andrzej & Hamdanat, Imadlar English for Specific
Purposes: What does it mean and why is it different from teaching General English? (2020)
magqolalarida maxsus magsadlar uchun ingliz tili fani o'‘qituvchilari tez-tez talabalar va ularning
mutaxassislik fani o‘gituvchilari bilan suhbatlar uyushtirib, ularning kasblariga oid manbalarni
o‘rganib chiqgishlari va shu asnoda dars uchun matnlar tanlashlari lozim, degan fikrlarni ham
bildirishgan.[5] Bu esa o‘gituvchilardan tinmay o‘z ustilarida ishlashlari, doim zamon bilan
hamnafas bo'lishlari, darslarning samaradorligini  oshirish uchun internet saytlaridan
foydalanishlarini talab qiladi, chunki ular nafagat ingliz tili, balki talabalar tahsil olayotgan kasbiy
fanlarini ham yaxshi bilishlari kerak.[6]

XULOSA
Xulosa qilib shuni aytish mumkinki, kasbiy matnlarni o‘rganishni mahsuldor va qizigarli gilish
hamda boyitish magsadida faqgat darsliklar bilan cheklanib qolmasdan, sohaga va kasbga doir
manbalardan keng foydalanib, ta’lim berishga chuqurroq yondashilsa, ijobiy natijalarga erishish
mumkin. Darsda tagdim etilayotgan matnlar tushunarli, ravon, oson tilda bo‘lsa, dars samaradorligi
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yana ham oshadi. Chet tilini boshga mutaxassislik fanlari bilan bog‘lab o‘rgatish darsda
talabalarning faol qatnashishiga, o'’z mutaxassisliklariga oid yangiliklardan xabardor bo‘lishiga,
internet_manbalaridan_bemalol foydalanishiga zamin yaratadi. Chet tillarni_o‘rganish_har bir kasb

egalari_uchun butun dunyo_eshiklarini ochadi va o'z kasblari bo‘yicha yangiliklarni o‘rganishlari va

malaka_oshirishlari_uchun _imkoniyat varatadi. Zero, zukko xalgimiz: "Bitta til bilgan-bitta odam
ikkita til bilgan -ikkita odam" deb bejizaa aytishmagan.
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